
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 300 PRC

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 300 PRC
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013031
Mfr. No.: 3290011
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 300 PRC
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC entschieden hast. Dieser Die ist
dafür konzipiert, das Patronengehäuse in voller Länge zu dimensionieren und bietet eine sichere und effektive
Lösung für deine Wiederladebedürfnisse. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts
zu gewährleisten, bitte ich dich, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende den Die nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen und Unfälle zu vermeiden.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetze es bei Bedarf.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, um deine Hände und Augen während der
Verwendung zu schützen.
Achte darauf, dass der Die sicher in der Presse montiert ist, bevor du mit dem Kalibrieren des
Patronengehäuses beginnst.
Halte deine Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen des Dies fern, während er in Betrieb
ist.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Ersatzteile, um die Sicherheit und Funktionalität des
Produkts zu gewährleisten.
Vermeide es, den Die zu überlasten oder über die empfohlenen Spezifikationen hinaus zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Presse auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Montiere den Die sicher in der Presse und ziehe die Sicherungsmutter fest, um eine stabile Position
zu gewährleisten.
Überprüfe, ob alle Komponenten, einschließlich des Expanders und des Ausstoßers, richtig
installiert sind.

Nutzung:2.

Schiebe das Patronengehäuse vorsichtig in die Form, um die Kalibrierung zu starten.
Achte darauf, dass der Hals des Gehäuses beim Herausziehen aus der Form kalibriert wird.
Überprüfe regelmäßig die Position des Dies in der Presse und passe sie bei Bedarf an.
Wenn der Die nicht mehr richtig funktioniert oder beschädigt ist, stoppe die Nutzung sofort und
ersetze die betroffenen Teile.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Achte darauf, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, sicher verpackt sind, um Verletzungen zu
vermeiden.
Wenn du dir unsicher bist, wie du das Produkt entsorgen sollst, kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden
für weitere Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in deinem
Land. Du kannst die Informationen auf der offiziellen EUWebsite finden.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300
PRC von deiner Aufmerksamkeit und Sorgfalt abhängt. Halte dich an diese Richtlinien, um ein sicheres und
effektives Wiederladen zu gewährleisten.



Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC. This product is designed to safely size
cartridge cases for reloading purposes. It is essential to follow the safety guidelines and instructions outlined in
this manual to ensure safe and effective use of the die.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure the die is used only for its intended purpose.
Keep the die and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die and all components for any damage before use. Do not use if damaged.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the die.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The die can create sharp edges and points. Handle with care to avoid cuts.
The die is designed for use with specific cartridge cases. Ensure compatibility before use.

Avoiding Hazards:

Always ensure the die is securely mounted in the press before use.
Do not exceed the recommended pressure limits when resizing cartridge cases.
Use the die in a wellventilated area to avoid inhaling any particles generated during use.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users are guided by a knowledgeable person when using the die.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is turned off and unplugged before installation.1.
Securely mount the Full Length Die in the press using the lock nut.2.
Adjust the die to the desired position for resizing the cartridge case.3.

Usage:

Insert the cartridge case into the die.1.
Use the press to apply pressure to size the cartridge case fully.2.
Remove the cartridge case and check for proper sizing.3.
If necessary, adjust the die and repeat the process until the desired results are achieved.4.

Calibration:



The die calibrates the neck of the case from the inside while it is being pushed out. Ensure that the
die is set correctly for accurate neck tension.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC, please refer to the
product manual or contact the manufacturer directly for assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 300 PRC. Thank you for your attention to safety and compliance with EU General Product
Safety Regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 1 1/4 para 300 PRC
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/4 para 300 PRC. Este producto está diseñado para
dimensionar cartuchos de manera segura y eficiente. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso adecuado y minimizar los riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el die esté instalado correctamente antes de usarlo. Un
uso inadecuado puede causar accidentes.
Verificación de Piezas: Antes de cada uso, revisa que todas las piezas estén en buen estado y bien
ajustadas.
Manejo de Componentes: Al manipular el expander y el pin expulsor, ten cuidado para evitar lesiones.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Información de Seguridad: Mantente informado sobre cualquier aviso de seguridad relacionado con el
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Protección Personal: Siempre usa gafas de seguridad y guantes al trabajar con el die.
Supervisión de Menores: No permitas que personas menores de edad utilicen el die sin supervisión.
Evita el Uso Improvisado: No utilices el die para propósitos no previstos. Esto puede causar daños o
lesiones.
Mantenimiento Regular: Realiza un mantenimiento regular del die para asegurar su funcionamiento
correcto y seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de comenzar la instalación.
Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para fijarlo en su lugar.
Verifica que el die esté alineado correctamente.

Uso del Die:2.

Inserta el cartucho en el die para calibrar la longitud completa.
Utiliza el expander desmontable si es necesario.
Asegúrate de que el pin expulsor esté en su lugar antes de comenzar el proceso de calibración.
Realiza el proceso de extracción con cuidado para evitar daños al cartucho.

Calibración:3.

La calibración se realiza al introducir el cartucho en el die.
El cuello del cartucho se calibra desde el interior al extraerlo del die.

Instrucciones de Eliminación
Desecho Responsable: Al finalizar la vida útil del die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos.



No Mezclar con Residuos Comunes: No tires el die en la basura común. Busca centros de reciclaje
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto del fabricante o distribuidor. Esto es esencial para obtener asistencia y resolver cualquier duda que
puedas tener.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún problema o tienes dudas sobre el uso del
die, no dudes en buscar ayuda. Mantente informado y sigue las directrices de seguridad para disfrutar de una
experiencia de recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité du Produit pour le Die de
Longueur Complète 1 1/4 pour 300 PRC
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Longueur Complète 1 1/4 pour 300 PRC de TRIEBEL. Ce guide a pour but de
t'informer sur les mesures de sécurité à respecter lors de l'utilisation de ce produit, afin d'assurer une utilisation
sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le Die est utilisé uniquement pour le dimensionnement des étuis de cartouches.
Vérifie que tous les composants sont en bon état avant utilisation.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors du fonctionnement du Die.
Assuretoi que la presse est correctement installée et fixée avant d'utiliser le Die.
Ne force pas l'étui dans le Die ; cela pourrait endommager le produit ou causer des blessures.
Évite de toucher les parties mobiles du Die pendant son fonctionnement.
Range le Die dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die1.

Retire le Die de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Fixe le Die à la presse en utilisant l'écrou de verrouillage pour assurer une position stable.
Assuretoi que l'expandeur amovible et la goupille d'éjection sont correctement installés.

Utilisation du Die2.

Pousse l'étui de cartouche dans le Die jusqu'à ce qu'il soit complètement inséré.
Vérifie que le col de l'étui est calibré de l'intérieur après le passage dans le Die.
Remplace les composants (expandeur ou goupille d'éjection) si nécessaire, en suivant les numéros
d'article pour un réapprovisionnement facile.

Calibration3.

La calibration se fait lorsque l'étui de cartouche est poussé dans le Die.
Vérifie régulièrement la tension du col pour garantir des résultats optimaux.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des composants usagés de manière responsable, en respectant les réglementations locales sur
le recyclage et l'élimination des déchets.
Ne jette pas le Die dans des poubelles non appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le manuel d'utilisation ou
contacte le point de contact de l'UE pour des questions de sécurité.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Die de
Longueur Complète 1 1/4 pour 300 PRC.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del Full Length
Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il bossolo in lunghezza completa e garantire prestazioni ottimali. È importante seguire le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il die in condizioni di umidità o in ambienti non idonei.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per prevenire infortuni.
Assicurati che la pressa sia ben fissata e stabile prima di utilizzare il die.
Non forzare il bossolo nel die; segui le istruzioni di calibrazione per evitare danni.
Non utilizzare il die se non è correttamente installato sulla pressa.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e verifica il die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di blocco.
Assicurati che il die sia posizionato correttamente e stabilmente.

Uso del Die2.

Posiziona il bossolo nel die.
Spingi il bossolo nel die fino a quando non è completamente inserito.
Estrarre il bossolo dal die per calibrare il collo dall'interno.
Verifica che il collo del bossolo sia stato calibrato correttamente.

Sostituzione dei Componenti3.

Se necessario, sostituisci l'espansore rimovibile e il perno espulsore di primer con nuovi
componenti.
Assicurati di utilizzare solo componenti originali o raccomandati dal produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il die e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza riguardo l'uso e la sicurezza del Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300
PRC, contatta il tuo rivenditore o consulta il manuale per informazioni dettagliate.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo Full Length Die in modo sicuro e efficace, garantendo
prestazioni ottimali e una lunga durata del prodotto.



Bruksanvisning for Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 300 PRC
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC. Denne bruksanvisningen inneholder viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før
du bruker produktet for å sikre sikkerhet og effektivitet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og passende vernehansker når du arbeider med die.
Unngå å bruke die hvis du er usikker på hvordan den skal brukes.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Sørg for at dies er korrekt installert i presse før bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft når du bruker dies.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for hindringer.
Ha alt nødvendig verktøy og tilbehør tilgjengelig.

Installasjon av dies2.

Fest dies i pressen ved hjelp av låsemutteren for å sikre stabilitet.
Kontroller at dies er riktig plassert før du begynner å bruke den.

Bruk av dies3.

Plasser patronhylsen i dies.
Press patronhylsen inn i dies for kalibrering.
Trekk hylsen ut av dies for å forme og oppnå riktig halsstramming.
Bytt ut eventuelle slitte eller skadede deler, inkludert spindler, ekspander og ekspulsjonsnål, om
nødvendig.

Etter bruk4.

Rengjør dies for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar dies på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet og eventuelle tilbehør.



Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for informasjon om sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk produsentens
nettside for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup naszego produktu Dyszy FL 1 1/4 do formowania łuski naboju 300 PRC. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan dyszy oraz jej komponentów.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych części.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących amunicji i jej przetwarzania.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Upewnij się, że dysza jest prawidłowo zamocowana w prasie.
Podczas kalibracji łuski naboju zachowaj ostrożność, aby uniknąć kontuzji.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie kieruj dyszy w stronę osób ani zwierząt podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Dyszy:1.

Zdejmij istniejącą dyszę z prasy.
Włóż nową dyszę FL 1 1/4 do uchwytu prasy.
Użyj nakrętki blokującej, aby zabezpieczyć dyszę w odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie:2.

Wprowadź łuskę naboju do dyszy.
Upewnij się, że szyjka łuski jest prawidłowo umiejscowiona.
Wykonaj ruch roboczy prasy, aby przeprowadzić kalibrację.
Po zakończeniu procesu, wyjmij łuskę z dyszy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktów do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z Dyszy FL 1 1/4 do formowania łuski naboju 300
PRC.



Turvallisuusohjeet Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 300 PRC:lle
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain, jos olet perehtynyt sen käyttöön ja turvallisuusvaatimuksiin.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kaliberointikuula puristimeen lukitusmutterilla.
Varmista, että laajennin on oikein asennettu, jos se on mukana.
Seuraa käyttöopasta tarkasti, jotta asennus onnistuu oikein.

Käyttö2.

Aseta patruunakuori kaliberointikuulaan.
Työnnä kuori kaliberointikuulaan, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein.
Poista kaliberointikuula varovasti käytön jälkeen.
Tarkista patruunakuoren kunto ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisäohjeita tai tukea, tarkista käyttöopas tai ota yhteyttä valmistajaan. Kaikilla olennaisilla
komponenteilla on artikkelinumero, joka helpottaa uudelleen tilaamista tarpeen mukaan.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 300 PRC
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC. Denna produkt är designad för att forma
hylsan i full längd och säkerställa korrekt halsspänning. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för synliga skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och hud under användning.
Kontrollera att alla komponenter, inklusive spindlar, expander och utkastarpinne, är korrekt installerade
innan användning.
Kalibrera hylsan noggrant när den trycks in i die för att undvika felaktig formning.
Se till att låsmuttern är korrekt åtdragen för att säkerställa att die är stabil under användning.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Använd låsmuttern för att ställa in den korrekta positionen för die.
Kontrollera att die är stabilt installerad innan du börjar använda den.

Användning av die:2.

Sätt in hylsan i die och tryck försiktigt för att forma den.
Kontrollera att hylsans hals kalibreras från insidan när den dras ut ur die.
Byt ut spindlar, expander och utkastarpinne vid behov med lite ansträngning.
Följ alla instruktioner i manualen för att välja tillbehör och reservdelar.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera material som kan återvinnas från ickeåtervinningsbara delar.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av verktyg och maskindelar.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller hjälp, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare assistans.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 PRC. Tento produkt je určen k tvarování
nábojnic na plnou délku a poskytuje uživatelům vysokou úroveň přesnosti a bezpečnosti. Abychom zajistili
bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli následující pokyny a
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte die v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty v dobrém stavu a správně namontované.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení komponentů je vyměňte okamžitě.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím se ujistěte, že je die správně kalibrováno.
Používejte ochranné brýle a rukavice během manipulace s nábojnicemi a die.
Při práci s nábojnicemi se vyvarujte kontaktu s pokožkou a očima.
Nikdy nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo nekompletní.
Zajistěte, aby byla die správně umístěna v lisu a zajištěna zajišťovací maticí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Přišroubujte die do lisu pomocí závitu 1 1/4.
Zkontrolujte, zda je die pevně upevněno a zajištěno zajišťovací maticí.
Připojte expander a vyhazovací pin, pokud je to potřeba.

Použití:2.

Vložte nábojnici do die, ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte lis, dokud není nábojnice vytvarována.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici z die a zkontrolujte její tvar a napětí hrdla.
V případě potřeby proveďte kalibraci podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny použité komponenty správně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní
prostředí.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho vrácení do místa zakoupení nebo kontaktujte výrobce pro další
pokyny.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všechny relevantní
komponenty mají číslo článku pro snadné opakované objednání v případě potřeby. Další pokyny a pomoc při
výběru příslušenství a náhradních dílů naleznete v manuálu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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